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COMMUNITY PROVISIONS (RESTRICTIVE 

MEASURES – BURMA/MYANMAR) (JERSEY) 

ORDER 2008 

THE CHIEF MINISTER, in pursuance of Article 2 of the European 

Communities Legislation (Implementation) (Jersey) Law 19961 and having 

regard to Council Regulation (EC) No. 194/2008 of 25 February 2008, as 

amended, renewing and strengthening the restrictive measures in respect of 

Burma/Myanmar and repealing Regulation (EC) No. 817/2006), orders as 

follows – 

Commencement [see endnotes] 

1 Interpretation 

In this Order, unless the context otherwise requires – 

“1999 Law” means the Customs and Excise (Jersey) Law 19992; 

“Agent of the Impôts” means the officer appointed as such under 

Article 4 of the 1999 Law and includes every other officer appointed 

under that Article to assist him or her; 

“Council Regulation” means Council Regulation (EC) No. 194/2008 of 

25 February 2008 renewing and strengthening the restrictive measures in 

respect of Burma/Myanmar as amended by – 

(a) Commission Regulation (EC) No. 385/2008 of 29 April 2008 (OJ 

No. L116/5, 30.4.2008); and 

(b) Commission Regulation (EC) No. 747/2009 of 14 August 2009 (OJ 

No. L212/10, 15.8.2009); 

(c) Commission Regulation (EC) No. 1267/2009 of 18 December 

2009 (OJ No. L339/24, 22.12.2009); 

(d) Commission Regulation (EU) No. 411/2010 of 10 May 2010 (OJ 

No. L118/10 12.5.2010); 

(e) Council Regulation (EU) No. 408/2010 of 11 May 2010 (OJ 

No. L118/5 12.5.2010); 
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“economic resources” means assets of every kind, whether tangible or 

intangible, movable or immovable, which are not funds but may be used 

to obtain funds, goods or services; 

“exporter” means any natural or legal person on whose behalf an export 

declaration is made, that is to say the person who, at the time when the 

declaration is accepted, holds the contract with the consignee and has the 

power for determining the sending of the item out of Jersey; 

“freezing of economic resources” means preventing their use to obtain 

funds, goods or services in any way, including, but not limited to, by 

selling, hiring or mortgaging them; 

“freezing of funds” means preventing any move, transfer, alteration, use 

of, access to, or dealing with funds in any way that would result in any 

change in their volume, amount, location, ownership, possession, 

character, destination or other change that would enable the funds to be 

used, including portfolio management; 

“funds” means financial assets and benefits of every kind, including but 

not limited to – 

(a) cash, cheques, claims on money, drafts, money orders and other 

payment instruments; 

(b) deposits with financial institutions or other entities, balances on 

accounts, debts and debt obligations; 

(c) publicly and privately traded securities and debt instruments, 

including stocks and shares, certificates representing securities, 

bonds, notes, warrants, debentures and derivatives contracts; 

(d) interest, dividends or other income on or value accruing from or 

generated by assets; 

(e) credit, right of set-off, guarantees, performance bonds or other 

financial commitments; 

(f) letters of credit, bills of lading, bills of sale; 

(g) documents evidencing an interest in funds or financial resources; 

“technical assistance” – 

(a) means any technical support related to repairs, development, 

manufacture, assembly, testing, maintenance, or any other 

technical service; 

(b) may take such forms as instruction, advice, training, transmission 

of working knowledge or skills or consulting services; and 

(c) shall include verbal forms of assistance.3 

2 Prohibitions on importation, etc., of goods originating in or exported from 

Burma/Myanmar 

(1) It shall be prohibited – 

(a) to import goods listed in Schedule 1, if such goods – 

(i) originate in Burma/Myanmar, or 

(ii) have been exported from Burma/Myanmar; 
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(b) to purchase goods located in Burma/Myanmar which are listed in 

Schedule 1; 

(c) to transport goods listed in Schedule 1, if such goods originated in 

Burma/Myanmar or have been exported from Burma/Myanmar; or 

(d) to participate, knowingly and intentionally, in activities whose 

object or effect is, directly or indirectly, to circumvent any 

prohibition in sub-paragraph (a), (b) or (c). 

(2) The origin of goods shall be determined in accordance with the relevant 

provisions of Regulation (EEC) No. 2913/92 establishing the Community 

Customs Code (OJ No. L302, 19.10.1992). 

(3) Imports, purchases and transport of goods which are occasional and 

consist solely of products for the personal use of the recipients or 

travellers or their families shall not be considered as prohibited by 

paragraph (1). 

(4) The prohibition in paragraph (1)(b) does not apply to a purchase 

authorized in advance under paragraph (5).4 

(5) The Minister may authorize a purchase to be made as part of – 

(a) a humanitarian aid project or programme; or 

(b) a non-humanitarian development project or programme excepted 

from suspension under Article 8 of Council Decision 

2010/232/CFSP of 26 April 2010 renewing restrictive measures 

against Burma/Myanmar (OJ No. L105/22 27.4.2010).5 

(6) The Minister may inform the Commission and any competent authority 

of a Member State listed in Annex IV to the Council Regulation of any 

authorization granted under paragraph (5).6 

3 Exceptions to prohibitions in Article 2 

(1) Article 2(1) shall not apply to goods which were, pursuant to a 

contractual obligation to supply the goods concerned to a contracting 

party in Jersey, in the course of shipment before this Order came into 

force. 

(2) For the purposes of paragraph (1), goods shall be deemed to be in the 

course of shipment if they left Burma/Myanmar before this Order came 

into force. 

(3) It shall be the responsibility of the interested party to show to the Agent 

of the Impôts by means of relevant documents that the conditions set out 

in paragraph (1) are met. 

(4) If the documents required by paragraph (3) are not submitted when the 

goods are declared, the Agent of the Impôts shall seize the goods. 

(5) Schedule 2 has effect to provide for the forfeiture and disposal of goods 

seized under paragraph (4). 
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4 Prohibition on exportation, etc., to Burma/Myanmar of goods which might 

be used for internal repression 

(1) It shall be prohibited to sell, supply, transfer or export, directly or 

indirectly, equipment which might be used for internal repression as 

listed in Schedule 3, whether or not originating in Jersey, to any natural 

or legal person, entity or body in, or for use in, Burma/Myanmar. 

(2) Paragraph (1) shall not apply to protective clothing, including flak jackets 

and helmets, temporarily exported to Burma/Myanmar by United Nations 

personnel, personnel of the European Union, the Community or its 

Member States, representatives of the media or humanitarian and 

development workers, and associated personnel, for their personal use 

only. 

5 Prohibition on exportation, etc., to Burma/Myanmar of goods for use in 

certain industries 

(1) It shall be prohibited to sell, supply, transfer or export goods or 

technology listed in Schedule 4, directly or indirectly, to enterprises in 

Burma/Myanmar engaged in the following industries – 

(a) logging and timber processing; 

(b) mining of coal, gold, silver, iron, tin, copper, tungsten, lead, 

manganese, nickel and zinc; 

(c) mining and processing of precious and semi-precious stones, 

including diamonds, rubies, sapphires, jade and emeralds. 

(2) With a view to implementing paragraph (1), a prior authorization shall be 

required for the export, directly or indirectly, of the goods and technology 

listed in Schedule 4, to any natural or legal person, entity or body in, or 

for use in, Burma/Myanmar. 

(3) The exporter shall – 

(a) apply to the Minister for the authorization described in 

paragraph (2); and 

(b) supply the Minister with all relevant information required for the 

application. 

(4) If the exporter is not established in Jersey, responsibility for applying for 

the necessary prior authorization shall lie with either the seller, the 

supplier or the transferring party, whichever is established in Jersey. 

(5) Transporters shall be presented with the necessary authorization before 

the export takes place. 

(6) The Minister shall not grant any authorization for any export of the goods 

and technology listed in Schedule 4, where there are reasonable grounds 

to believe that the goods and technology will be made available to an 

enterprise in Burma/Myanmar engaged in the industries mentioned in 

paragraph (1). 

(7) The Minister shall only grant an authorization to an applicant established 

in Jersey. 
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(8) The Minister may grant authorizations under such conditions as the 

Minister deems appropriate, such as an obligation to provide an end-user 

statement. 

(9) The Minister may annul, suspend, modify or revoke authorizations which 

the Minister has already granted. 

(10) The Minister may inform the Commission and any competent authority 

of a Member State listed in Annex IV to the Council Regulation of any 

authorization to be granted, annulled, suspended, modified or revoked 

under this Article. 

6 Exception to Article 5 

(1) Article 5 shall not apply to goods which were in the course of shipment 

before this Order came into force. 

(2) Goods shall be deemed to be in the course of shipment if they left Jersey 

before this Order came into force for a final destination in 

Burma/Myanmar. 

7 Prohibition on provision of technical or financial assistance to persons in 

Burma/Myanmar 

(1) It shall be prohibited – 

(a) to provide technical assistance related to military activities and to 

the provision, manufacture, maintenance and use of arms and 

related materiel of all types, including weapons and ammunition, 

military vehicles and equipment, paramilitary equipment, and spare 

parts for the aforementioned, directly or indirectly, to any natural 

or legal person, entity or body in, or for use in, Burma/Myanmar; 

(b) to provide financing or financial assistance related to military 

activities, including, in particular, grants, loans and export credit 

insurance for any sale, supply, transfer or export of arms and 

related materiel, directly or indirectly, to any natural or legal 

person, entity or body in, or for use in, Burma/Myanmar. 

(2) It shall be prohibited – 

(a) to provide technical assistance related to the equipment which 

might be used for internal repression as listed in Schedule 3, 

directly or indirectly to any natural or legal person, entity or body 

in, or for use in, Burma/Myanmar; 

(b) to provide financing or financial assistance related to the 

equipment listed in Schedule 3, including, in particular, grants, 

loans and export credit insurance, directly or indirectly, to any 

natural or legal person, entity or body in, or for use in, 

Burma/Myanmar. 

(3) As regards any of the enterprises, legal persons, entities or bodies listed 

in Schedule 5, it shall be prohibited to provide financing or financial 

assistance for any sale, supply, transfer or export of goods and technology 
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listed in Schedule 4 or for the provision of related technical assistance or 

training. 

(4) It shall be prohibited to participate, knowingly and intentionally, in 

activities the object or effect of which is to circumvent any prohibition in 

paragraph (1), (2) or (3). 

(5) The prohibitions set out in paragraphs (1)(b), (2)(b) and (3) shall not give 

rise to liability of any kind on the part of the natural or legal persons or 

entities concerned, if they did not know, and had no reasonable cause to 

suspect, that their actions would infringe these prohibitions. 

8 Prohibition on provision of technical assistance to enterprises in 

Burma/Myanmar engaged in certain industries 

(1) It shall be prohibited to provide technical assistance related to goods or 

technology listed in Schedule 4, directly or indirectly, to enterprises in 

Burma/Myanmar engaged in the industries listed in Article 5(1). 

(2) With a view to implementing paragraph (1), a prior authorization shall be 

required for the provision of technical assistance related to goods and 

technology listed in Schedule 4, to any natural or legal person, entity or 

body in, or for use in, Burma/Myanmar. 

(3) An applicant established in Jersey shall apply to the Minister. 

(4) The natural or legal persons, entities or bodies providing the technical 

assistance shall supply the Minister with all relevant information required 

for the application for an authorization. 

(5) The Minister shall not grant any authorization for the provision of the 

technical assistance related to the goods and technology listed in 

Schedule 4, where there are reasonable grounds to believe that the 

technical assistance will be provided to, or in any other way be beneficial 

to, an enterprise in Burma/Myanmar engaged in the industries listed in 

Article 5(1). 

(6) Paragraphs (7) to (10) of Article 5 shall apply where an application for an 

authorization is made under this Article. 

9 Derogation for certain authorizations 

(1) By way of derogation from Articles 4 and 7(2), the Minister may 

authorize, under such conditions as the Minister deems appropriate – 

(a) the sale, supply, transfer or export of equipment which might be 

used for internal repression as listed in Schedule 3, intended solely 

for humanitarian or protective use, or for institution-building 

programmes of the United Nations, the European Union and the 

Community, or for European Union and United Nations crisis-

management operations; 

(b) the sale, supply, transfer or export of de-mining equipment and 

material for use in de-mining operations; and 
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(c) the provision of financing and financial assistance and technical 

assistance related to equipment, material, programmes and 

operations referred to in sub-paragraphs (a) and (b). 

(2) By way of derogation from Articles 5(1), 7(3) and 8, the Minister may 

authorize, under such conditions as the Minister deems appropriate, the 

sale, supply, transfer or export of the goods and technology listed in 

Schedule 4 destined for enterprises mentioned in Article 5(1), or the 

provision of related technical assistance, financing or financial assistance, 

if all of the following conditions are met – 

(a) the transaction constitutes performance of a contractual obligation 

to sell, supply or transfer the goods concerned, or to provide the 

assistance or financing concerned, to an enterprise or joint venture 

in Burma/Myanmar; 

(b) the contract or agreement which created the obligation was 

concluded by the seller, supplier or transferring party before this 

Order came into force; and 

(c) that contract or agreement relates to an investment in, the 

acquisition or creation of the enterprise concerned or the creation 

of the joint venture concerned. 

(3) By way of derogation from Article 7(1), the Minister may authorize, 

under such conditions as the Minister deems appropriate, the provision of 

financing and financial assistance and technical assistance related to – 

(a) non-lethal military equipment intended solely for humanitarian or 

protective use, or for institution-building programmes of the 

United Nations, the European Union and the Community; 

(b) materiel intended for European Union and United Nations crisis-

management operations. 

10 Authorizations not to be retrospective 

An authorization shall not be granted under any of the foregoing Articles for an 

activity that has already taken place. 

11 Freezing of funds and economic resources 

(1) All funds and economic resources belonging to, owned, held or 

controlled by the individual members of the Government of 

Burma/Myanmar and to the natural or legal persons, entities or bodies 

associated with them, as listed Schedule 6, shall be frozen. 

(2) No funds or economic resources shall be made available, directly or 

indirectly, to or for the benefit of natural or legal persons, entities or 

bodies listed in Schedule 6. 

(3) The participation, knowingly and intentionally, in activities the object or 

effect of which is, directly or indirectly, to promote any transaction 

referred to in paragraph (1) or (2) shall be prohibited. 
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(4) The prohibition set out in paragraph (2) shall not give rise to liability of 

any kind on the part of the natural or legal persons or entities concerned, 

if they did not know, and had no reasonable cause to suspect, that their 

actions would infringe this prohibition. 

12 Exception to Article 11 

(1) Article 11(2) shall not apply to the addition to frozen accounts of – 

(a) interest or other earnings on those accounts; or 

(b) payments due under contracts, agreements or obligations that were 

concluded or arose before whichever is the earlier of – 

(i) the date this Order came into force, or 

(ii) if, immediately before this Order came into force, the 

account was, according to the law of Jersey, frozen by virtue 

of a provision of substantially the like effect as Article 11(1), 

the earliest date from which the account was frozen and 

remained frozen until this Order came into force, 

provided that any such interest, other earnings and payments are subject 

to Article 11(1). 

(2) Article 11(2) shall not prevent financial or credit institutions in Jersey 

from crediting frozen accounts where they receive funds transferred by 

third parties to the account of a listed natural or legal person, entity or 

body, provided that any additions to such accounts will also be frozen. 

(3) The financial or credit institution shall inform the Minister about a 

transaction described in paragraph (2) without delay. 

13 Authorization of release of frozen funds or economic resources 

(1) The Minister may authorize the release of certain frozen funds or 

economic resources or the making available of certain funds or economic 

resources, under such conditions as the Minister deems appropriate, after 

having determined that the funds or economic resources concerned are – 

(a) necessary to satisfy the basic needs of persons listed in Schedule 6 

and their dependent family members, including payments for 

foodstuffs, rent or mortgage, medicines and medical treatment, 

taxes, insurance premiums, and public utility charges; 

(b) intended exclusively for payment of reasonable professional fees 

and reimbursement of incurred expenses associated with the 

provision of legal services; 

(c) intended exclusively for payment of fees or service charges for 

routine holding or maintenance of frozen funds or economic 

resources; 

(d) necessary for extraordinary expenses. 

(2) The Minister may inform the Commission and any Member State of an 

authorization granted, or proposed to be granted, under paragraph (1). 
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14 Limitation of liability for persons complying with this Order 

The freezing of funds and economic resources or the refusal to make funds or 

economic resources available, carried out in good faith on the basis that such 

action is in accordance with this Order, shall not give rise to liability of any 

kind on the part of the natural or legal person or entity implementing it, or its 

directors or employees, unless it is proved that the funds and economic 

resources were frozen as result of negligence. 

15 Restriction on financing of certain enterprises 

(1) The following shall be prohibited – 

(a) the granting of any financial loan or credit to any of the enterprises, 

legal persons, entities or bodies listed in Schedule 5 or 7, or the 

acquisition of bonds, certificates of deposit, warrants or 

debentures, issued by enterprises, legal persons, entities or bodies 

listed in Schedule 7; 

(b) the acquisition or extension of a participation in the enterprises, 

legal persons, entities or bodies listed in Schedule 5 or 7, including 

the acquisition in full of such enterprises and the acquisition of 

shares and securities of a participating nature; 

(c) the creation of any joint venture with the enterprises, legal persons, 

entities or bodies listed in Schedule 5 or 7, with subsidiary 

enterprises of such enterprises or with affiliated legal persons, 

entities or bodies under their control. 

(2) The participation, knowingly and intentionally, in activities, the object or 

effect of which is, directly or indirectly, to circumvent the provisions of 

paragraph (1) shall be prohibited. 

(3) Paragraph (1) shall be without prejudice to the execution of trade 

contracts for the supply of goods or services on usual commercial 

payment conditions and the usual supplementary agreements in 

connection with the execution of these contracts such as export credit 

insurances. 

(4) The prohibitions in paragraph (1)(a) shall be without prejudice to the 

execution of an obligation arising from contracts or agreements 

concluded before – 

(a) the date on which this Order came into force; or, 

(b) if, immediately before this Order came into force, the enterprise, 

was, according to the law of Jersey, subject to a prohibition of 

substantially the like effect as paragraph (1)(a), the earliest date on 

which it became subject to such a prohibition which had 

continuous effect until this Order came into force. 

(5) The prohibitions in paragraph (1)(b) shall not prevent the extension of a 

participation in enterprises, legal persons, entities or bodies listed in 

Schedule 5 or 7, if such extension is provided for under an agreement 

concluded with the enterprise concerned before – 

(a) the date on which this Order came into force; or, 
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(b) if, immediately before this Order came into force, the enterprise, 

legal person, entity or body was, according to the law of Jersey, 

subject to a prohibition of substantially the like effect as 

paragraph (1)(b), the earliest date on which it became subject to 

such a prohibition which had continuous effect until this Order 

came into force. 

(6) The person, entity or body which intends to extend a participation in an 

enterprise, legal persons, entities or bodies listed in Schedule 5 or 7 shall 

inform the Minister, before any transaction referred to in paragraph (5) 

takes place. 

(7) The Minister may inform the Commission and any Member State of any 

information received under paragraph (6). 

(8) The prohibition set out in paragraph (1)(a) shall not give rise to liability 

of any kind on the part of the natural or legal persons or entities 

concerned, if they did not know, and had no reasonable cause to suspect, 

that their actions would breach this prohibition. 

16 Duty to supply information 

Without prejudice to any provision of the law of Jersey concerning 

confidentiality, natural and legal persons, entities and bodies resident or located 

in Jersey shall – 

(a) supply immediately to the Minister any information which would 

facilitate compliance with this Order, such as information about accounts 

and amounts frozen in accordance with Article 11; and 

(b) co-operate with the Minister in any verification of such information. 

17 Provision of information upon the request of the Minister 

(1) The Minister (or any person authorized by the Minister for that purpose 

either generally or in a particular case) may request any natural or legal 

person, entity or body in, or resident in, Jersey to – 

(a) provide to the Minister information; or 

(b) produce to the Minister a document, 

in the person’s, entity’s or body’s possession or control, that the Minister 

may require for the purpose of ensuring compliance with this Order or of 

facilitating compliance with the Council Regulation. 

(2) A person, entity or body to whom a request is made under paragraph (1) 

must comply with it within such time and in such manner as may be 

specified in the request. 

(3) Nothing in paragraph (2) shall require a person, entity or body who has 

acted as legal adviser for a person to disclose a privileged communication 

made to the person in that capacity. 

(4) If a person, entity or body is convicted of an offence under this Order of 

failing to provide information or to produce a document, the court may 

make an order requiring the person, entity or body, within the period that 
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may be specified in the order, to provide the information or produce the 

document. 

(5) The power conferred by this Article to request a person, entity or body to 

produce a document includes the power to take copies of or extracts from 

a document so produced and to request the person, entity or body or, if 

the person is a body corporate, any other person who is a present or past 

officer of, or is employed by, the body corporate, to provide an 

explanation of any such document. 

(6) Information provided or a document produced (including any copy or 

extract made of a document produced) by a person, entity or body in 

pursuance of a request made under paragraph (1) shall not be disclosed 

except – 

(a) subject to paragraph (7), with the consent of the person, entity or 

body by whom the information was provided or the document was 

produced; 

(b) to a person who would have been empowered under this Article to 

request that it be provided or produced or a person holding or 

acting in an office under or in the service of the States; 

(c) in accordance with Article 18(4); or 

(d) with a view to the institution of, or otherwise for the purposes of, 

proceedings for an offence under this Order. 

(7) A person, entity or body who has obtained information or is in possession 

of a document only in the person’s, entity’s or body’s capacity as an 

employee or agent of another person may not give consent for the 

purposes of paragraph (6)(a) but such consent may instead be given by a 

person who is entitled to that information or to possession of that 

document in the person’s own right. 

18 Use and provision of information by Minister 

(1) The Minister shall only use information supplied or provided under this 

Order for the purposes described in this Order. 

(2) The Minister may inform the Commission of the measures taken under 

this Order. 

(3) The Minister may supply the Commission with any other relevant 

information at his or her disposal in connection with this Order, in 

particular information in respect of violation and enforcement problems 

and judgments handed down by any court in Jersey. 

(4) The Minister may, for the purpose of assisting the Commission or any 

competent authority of a Member State for which a website is listed in 

Annex IV to the Council Regulation to ensure compliance with the 

Council Regulation, supply to the Commission or authority information 

supplied or provided under Article 16 or 17. 
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19 Offences 

(1) A person who – 

(a) contravenes any of Article 2(1), 4(1), 5(1), 7(1), (2), (3) or (4), 

8(1), 11(1), (2) or (3) or 15(1) or (2); 

(b) intentionally provides false information, a false document or a false 

explanation under Article 3(3), 5(3), 8(4), 16 or 17; or 

(c) with intent to evade Article 17, destroys, mutilates, defaces, 

secretes or removes any document, 

shall be guilty of an offence and liable to imprisonment for a term of 

2 years and to a fine. 

(2) A person who, without reasonable excuse, fails to comply with Article 16 

or refuses or fails within the time and manner specified (or, if no time has 

been specified, within a reasonable time) to comply with a request made 

under Article 17 shall be guilty of an offence and liable to imprisonment 

for a term of 3 months and to a fine. 

(3) If an offence under this Order committed by a limited liability partnership 

or body corporate is proved to have been committed with the consent or 

connivance of, or to be attributable to any neglect on the part of – 

(a) a person who is a partner of the partnership, or director, manager, 

secretary or other similar officer of the body corporate; or 

(b) a person purporting to act in any such capacity, 

the person shall also be guilty of the offence and liable in the same 

manner as the partnership or body corporate to the penalty provided for 

that offence. 

(4) If the affairs of a body corporate are managed by its members, 

paragraph (3) shall apply in relation to acts and defaults of a member in 

connection with the member’s functions of management as if the member 

were a director of the body corporate. 

(5) A person who aids, abets, counsels or procures the commission of an 

offence under this Order shall also be guilty of the offence and liable in 

the same manner as a principal offender to the penalty provided for that 

offence. 

(6) A prosecution for an offence under this Order shall not be instituted 

without the consent of the Attorney General. 

20 Applicability of Customs and Excise (Jersey) Law 1999 to offences 

(1) Article 48 of the 1999 Law shall apply to the arrest of a person for an 

offence against Article 19 of this Order as it applies to the arrest of a 

person for an offence under that Law. 

(2) Articles 64 to 67 of the 1999 Law shall apply in relation to offences 

against Article 19 of this Order, and to penalties and proceedings for such 

offences, as those Articles apply in relation to offences, penalties, and 

proceedings for offences, under that Law. 
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21 Delegation 

The Minister may, to such extent and subject to such restrictions and conditions 

as he or she may think proper, delegate or authorize the delegation of any of his 

or her functions under this Order to any person, or class or description of 

person, approved by the Minister. 

22 Application 

This Order shall apply to Jersey, including the territorial sea adjacent to Jersey 

and Jersey’s airspace, on board any aircraft or vessel under the jurisdiction of 

Jersey, to any body incorporated or constituted under the law of Jersey, and to 

any body in respect of business done, in whole or in part, in Jersey. 

23 Citation 

This Order may be cited as the Community Provisions (Restrictive Measures –

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008. 
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SCHEDULE 1 

(Article 2(1)) 

GOODS WHICH ARE SUBJECT TO THE IMPORT AND PURCHASE 

RESTRICTIONS IN ARTICLE 2 

Note: If only part of the scope of the CN code referred to is covered by an entry in this 

Schedule, the CN code is preceded by ‘ex’. 
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SCHEDULE 2 

(Article 3(5)) 

FORFEITURE AND DISPOSAL OF GOODS 

1 Application and interpretation of Schedule 2 

(1) This Schedule applies where goods are seized by the Agent of the Impôts 

under Article 3(4). 

(2) In this Schedule – 

“goods” means goods seized under Article 3(4); 

“interested party” means the party mentioned in Article 3(3). 

2 Notice of seizure 

(1) Save as provided by sub-paragraph (2), the Agent of the Impôts shall give 

notice to the interested party and to any person known to be an owner of 

the goods – 

(a) of the seizure of the goods and that they are liable to forfeiture and 

disposal; 

(b) of the ground for seizure under Article 3(4). 

(2) Sub-paragraph (1) shall not apply if the seizure was made in the 

presence – 

(a) of the interested party; or 

(b) of the owner or any of the owners of the goods or the owner’s 

servant or agent. 

(3) Notice under sub-paragraph (1) shall be given in writing and shall be 

deemed to have been duly served on the person concerned – 

(a) if delivered to the person personally; 

(b) if addressed to the person and left or forwarded by post to the 

person at his or her usual or last known place of abode or business 

or, in the case of a body corporate, at their registered or principal 

office; or 

(c) where the person has no address within Jersey, or the person’s 

address is unknown, by publication of notice of seizure in the 

Jersey Gazette. 

3 Submission of documents 

Where, within the period of 2 months following the service of the notice 

required by paragraph 2, any person provides the documents required by 

Article 3(3) to the Agent of the Impôts and the Agent is satisfied that the 
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conditions in Article 3(1) are met, the Agent of the Impôts shall release the 

goods. 

4 Claim 

(1) Any person may claim that the goods are not liable to forfeiture on the 

ground that they are not goods to which Article 2(1) applies. 

(2) A claim must – 

(a) be made within the period of 2 months following the service of the 

notice required by paragraph 2; 

(b) be given, in writing, to the Agent of the Impôts; and 

(c) specify the name and address of the claimant and the advocate or 

solicitor (if any) in Jersey authorized to accept service of process 

and to act on behalf of the claimant. 

(3) Service of process upon an advocate or solicitor so specified shall be 

deemed to be proper service upon the claimant. 

5 Condemnation 

(1) If on the expiration of the period of 2 months following the service of the 

notice required by paragraph 2, the documents described in paragraph 3 

have not been submitted and a claim has not been made under 

paragraph 4, the goods shall be deemed to have been duly condemned as 

forfeited. 

(2) Where goods are deemed to have been duly condemned as forfeited, the 

Agent of the Impôts shall make such arrangements for their disposal as he 

or she thinks fit. 

(3) Where a claim has been made in according with paragraph 4, the Agent 

of the Impôts shall take proceedings for the condemnation of the goods 

and if the court is satisfied that the goods were at the time of seizure 

liable to forfeiture the court shall condemn them as forfeited. 

(4) Where a court condemns goods as forfeited, it shall make such order for 

their disposal as it thinks fit. 

(5) Forfeiture under this paragraph shall have effect as from the date when 

the liability to forfeiture arose. 

6 Proceedings for condemnation by court 

(1) Proceedings for condemnation shall be civil proceedings and may be 

instituted – 

(a) in the Petty Debts Court where the value of the goods liable to 

forfeiture, excluding any duty payable on them, does not exceed 

the maximum amount of a debt recoverable in that court; or 

(b) the Royal Court in any other case. 



SCHEDULE 2 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 26 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 

(2) In any proceedings for condemnation – 

(a) the claimant or the claimant’s advocate or solicitor shall make oath 

that the goods seized were, or were to the best of the claimant’s 

knowledge and belief, the property of the claimant at the time of 

the seizure; 

(b) the claimant shall, where such proceedings are instituted in the 

Royal Court, give such security for costs of the proceedings as that 

court may determine; and 

(c) where any requirement of this sub-paragraph is not complied with, 

the court shall give judgment for the Agent of the Impôts. 

(3) An appeal by either party shall lie from a decision on a question of 

forfeiture under this paragraph of the Petty Debts Court to the Royal 

Court and any goods which are the subject of such an appeal shall, 

pending the final determination of the matter, remain in the custody of the 

Agent of the Impôts. 

7 Provisions as to proof 

In any proceedings under this Schedule – 

(a) the fact, form and manner of the seizure shall be taken to have been as set 

out in the process without any further evidence of it, unless the contrary 

is proved; and 

(b) the condemnation by a court of any thing as forfeited may be proved by 

the production either of the order of condemnation or of a certified copy 

of it signed by the Judicial Greffier. 

8 Special provisions as to certain claimants 

For the purposes of any claim to, or proceedings for the condemnation of, any 

goods, where those goods are at the time of seizure the property of a body 

corporate, of 2 or more partners or of 6 or more persons, the oath required by 

this Schedule to be taken and any other thing required by this Schedule or by 

any rules of the court to be done by, or by any person authorized by, the 

claimant or owner may be taken or done by, or by any other person authorized 

by – 

(a) where the owner is a body corporate, the secretary or some duly 

authorized officer of that body; 

(b) where the owners are in partnership, any one of those owners; 

(c) where the owners are 6 or more persons who are not in partnership, any 2 

of those persons on behalf of themselves and their co-owners. 

9 Power to deal with seizures before condemnation 

(1) Where the goods are, in the opinion of the Agent of the Impôts, of a 

perishable nature, the Agent may, if he or she thinks fit, make 

arrangements for their disposal, notwithstanding that they have not yet 

been condemned, or deemed to have been condemned, as forfeited. 
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(2) If, where any goods are disposed of under sub-paragraph (1), it is held in 

proceedings taken under this Schedule that the goods were not liable to 

forfeiture at the time of their seizure, the Agent of the Impôts shall, 

subject to any deduction allowed under sub-paragraph (3), on demand by 

the claimant, tender to the claimant the replacement value of the goods at 

the time of seizure. 

(3) Where the amount tendered under sub-paragraph (2) includes any sum on 

account of any duty chargeable on the thing which had not been paid 

before its seizure the Agent of the Impôts may deduct so much of that 

amount as represents that duty. 

(4) If the claimant accepts any amount tendered to the claimant under sub-

paragraph (2), the claimant shall not be entitled to maintain any action on 

account of the seizure, detention or disposal of the goods. 
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SCHEDULE 3 

(Article 4(1)) 

EQUIPMENT WHICH MIGHT BE USED FOR INTERNAL REPRESSION 
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SCHEDULE 4 

(Article 5(1)) 

EQUIPMENT AND TECHNOLOGY USED BY ENTERPRISES REFERRED 

TO IN ARTICLES 5, 7 AND 8 

Note: If only part of the scope of the CN code referred to is covered by an entry in this 

Schedule, the CN code is preceded by ‘ex’. 
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SCHEDULE 5 

(Article 7(3)) 

ENTERPRISES IN BURMA/MYANMAR REFERRED TO IN ARTICLE 7 

Note: Aliases or variations in spelling are denoted by ‘aka’ (also known as). 
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SCHEDULE 67 

(Article 11) 

LIST OF MEMBERS OF THE GOVERNMENT OF BURMA/MYANMAR 

AND PERSONS, ENTITIES AND BODIES ASSOCIATED WITH THEM  

Notes 

(1) Aliases or variations in spelling are denoted by “a.k.a.”; 

(2) “D.o.b.” means date of birth; 

(3) “P.o.b.” means place of birth; 

(4) If not stated otherwise, all passport and ID cards are those of 

Burma/Myanmar. 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 94 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 95 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 96 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 97 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 98 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 99 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 100 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 101 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 102 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 103 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 104 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 105 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 106 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 107 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 108 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 109 

17.245.07 
 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 110 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 

 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 111 

17.245.07 
 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 112 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 113 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 114 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 115 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 116 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 117 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 118 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 

 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 119 

17.245.07 
 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 120 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 

 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 121 

17.245.07 
 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 122 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 

 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 123 

17.245.07 
 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 124 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 

 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 6 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 125 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 6 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 126 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 

 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 7 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 127 

17.245.07 
 

SCHEDULE 78 

(Article 15) 

LIST OF ENTERPRISES OWNED OR CONTROLLED BY THE 

GOVERNMENT OF BURMA/MYANMAR OR ITS MEMBERS OR PERSONS 

ASSOCIATED WITH THEM 



SCHEDULE 7 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 128 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 7 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 129 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 7 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 130 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 7 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 131 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 7 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 132 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 7 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 133 

17.245.07 
 

 



SCHEDULE 7 

Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 

 
 

 
Page - 134 Revised Edition – 1 January 2011 

 17.245.07 
 



Community Provisions (Restrictive Measures – 

Burma/Myanmar) (Jersey) Order 2008 SCHEDULE 7 

 
 

 
 

Revised Edition – 1 January 2011 Page - 135 

17.245.07 
 

 

Note: The date to be inserted in the 4th column (the date of listing), for items 2, 7, 8, 

9, 21, 28 and 31 under the heading “IV. OTHERS”, is 26.4.2010. That is the date of 

adoption of Council Decision 2010/232/CFSP, as referred to in the note above on the 

use of “(*)” in this table. 
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